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DELIVERY NOTE

L

Delivety Note 84937216
Wilrth Industrie Service GmbH & Co. KG Drlliberg DE-97980 Bad Mergenthaim Date 18.06.2019
Company Customer Number 1452539
M PT S.0.A Print Date 18.06.2019
agna LA Order 30420009
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 12.06.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type SO
JTALIEN Sold-to party: 1452539
. Processing No. 90439
Page 1/2
Your sales force partner
/{goz%% Q David Kommer
T 0783191-2518
b q F 07831 91-4679
= C 0170 633-6881
(‘700 ?4L\ kg E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your partnier In Bad Mergentheim
Stephanis Kéhler
T 07931912448
F 07331914679
E stephanio.koshler@wuerth-
Articla description Article No, Presen{ Pack skze [ltem O Quantity Intarnal data
Material-No. of customer Commeodity code | Charge/Explry date Welght
[Gefrag ltaly will pick up ihe delivery with
her one's shipper.
The dellvery is completed and you can pick up the goods
by Mr. Peter Wintenberger In the hall 59
Abladestelle: 14249
suppller number: 91000716
#Dear Sir or Madam:
Thank you for yvour order that we are pleased to confirm herewith.
Your Order 550003567201
Selbstabholer ]
Automotlve articles 0991 882909 094 150 20 E-DK 3.600
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Commodit 39269097 4305100709/ 44,640 KG 4305100709
2517817800

Remaining arflcles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
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Quantit wicharata: %0"’

Quantita erfuttivan

Tigo imballagglo:

Quantita imball; o

Conformita alte schede d'imballo; @‘
Data controllo: 23’/00/&07’4

Firma

TTRAR "
PEATAGEL s,
HLCEFTAZIONE MERCE

&

Delivery checked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25428629]

Serial r Sorter

SA 0

Act. Station
000

Flrst Sorting Statlony last sorting statlen
000

Pickirays
000,

No. pack units

1

Total welght in KG

Shipping Paint
WKL2,

65,740

Pleasa Include the delivery note in case of complaints, We deliver on your account and your risk on the basls of our delivery- and payment conditlons. $hould you have any further enquiries,

please contact us quoting your customer number and delivery nole number,

Wirth Industrie Sarvice GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mementheim - T+49 (0j7731 910 F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerhdnduziria,com - wwwmwrerthiadustis,cam

Address: Drillborg - 27980 Bad Mergentheim - Heodquorter In Bad

(keim - Coualy eour Ulm HRA 680748

Unlimiled pariner: Worh ladusirie Senvice V'nrwu[lung;-GmbH, 74650 K.;?nulsuu, counly cour! Siuligart HRB 5904633

Managing Bireclons Ralner Birked, Ralf Gehringer, Marcus Olo, Eberhard Scheuber
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Ordine di TraspSrto / Transport Order L-. ”’

ivery

Proof of Del

(to be filed at amival terminal)

yei;l‘:jeenr!e u; _Ianrfgao.IVA Data!Date ‘ §
19-JUN-2019
WURTH INDUSTRIE
DRILLBERG
D-~-97980 BAD MERGENTHEIM
e T
INJ-EG-0133953
Condizior! di frasportoiDelivery terms | Indirizza terminale
Terminal address
T (s, Cmei®@ | pHL. FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-Nb, Déd;g;gam mesg?e%am HEILBRONN
simnpe | LE IMENGRUBE 9
b [Jowosd | D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGND [Jiimps itwmes Tel:+49 7941 988 O
i Fax:+49 7941 988 319
YIA DEI CICLAMINI 4 s y
I1-70026 MODUGNO EXW N
Assittirazione complementare Numero di dossfer
Additional transport insurance nal reference.
Indirizzo di consegna della merce d no” =290 50884 32 9\
Delivery address |:] e fib
Rifetimenti del cliente
Vahta Valore da assicurare | Customgr’s reference )
Cumrency Value for nsurante
e — 4 IM T N4 548103
Terminal di amrivo Numero tefefonice”
Destination terminal Contact tel,
/ BARI \\ %x 80 531581 ]
Marche e numer Quantita lmballaggm Descrizione della merce” ~Tatjffa dogana!e Peso lordo In kg e Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff numbef Gro@m kg Value {with currency)
o\ / /
84936328 18396.0
& | PLE 84938328 /
</<) )N
EX WORKS oLy | ol o e W
i . nx oy me e 320 u O 00 1, 596. 00 1596. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati f Enclostrres
B4936328
ﬂit}m dal m'ment:f- Consegna al destinatario IMPORTANT . " g i d 3 d 2
Colectin 3 seder Dyt cigns Koo sty saﬁmma e Lt o (o4
Data / Date Data ! Date vriting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,
Qrario / Time QOrario / Time
Firma dell'autista / Priver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Consignee's signature Consignee's name in block letters

Tutte Ia snedizioni EURODCONMNECT snnn vincolate alla Candizioni Genarali di trasnnrfa FIIROCONMFCT fvadi rafrn).




